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Chapter 8) End of flood

Gen 8:1 And Elohim remembered Noah, and all "
he beasts and all the cattle that were W]th h1m in
the ark. And Elohim made a wind to pass over the
~ earth, and the waters subsided. "

Gen 8:2 And the fountains of the deep 1d the

windows of the heaw ens were stopped, and the
L rain from e heavens was w ithheld




Gen 8:3 And the waters receded steadily from the |
earth, and at the end of the hundred and fifty days .'
the waters diminished.

~ Gen 8:4 And in the seventh new moon, the
seventeenth day of the new moon, the ark rested or
the mountains of Ararat |

2N 8 5 And the waters decreased steadlly
th new moon. In the 1 ne\
ay of the new moon,

3 ° ° “-:-.‘."
\ e . =CAIT11€ VISIDIE
\ &




in the seventh new moon, the seventeenth day of
the new moon, is in the mist of Sukko
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Gen 8:6 And it came to be, at the end of forty
days, that Noah opened the window of the ark
which he had made,

»en 8:7 and he sent out a raven, which kept go1
oL ut and turning back until the waters had drled
from the earth. 4

o 8:8 Then he sent out a dove from him
\f the waters had eceded fron “‘__:_,me :
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Gen 8:9 But the dove found no resting place for its |
feet and returned into the ark to him, for the waters |
were on the face of all the earth. So he put out his |
{hand and took it, and pulled it into the ark to hlmself

A 3en 8:10 And he waited yet another seven days, anc
E” again he sent the dove out from the ark. =

u- 8:11 And the dove came to him in the ever ing
~and see, a freshly plucked olive leaf(lsrael is
| preserved) was in its mouth. And Noah knew thatithe
. water ad receded from the earth.




Gen 8:12 And he waited yet another seven days and
sent out the dove, which did not return to him again.

| Gen 8:13 And it came to be in the six hundred and |
| first year, in the first month, the first day of the new
T oon that the waters were drled up from the eart

- And Noah removed the covering of the ark and
oked and saw the surface of the ground

“ en 8:14 Andmth- ond neéw moon, aﬂ t““.
enty -seventh day of the new moon, the earthawas
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Gen 8:15 And Elohim spoke to Noah, saying, |
Gen 8:16 “Go out of the ark, you and your wife |
| and your sons and your sons’ wives with you.

"n 8:17 “Bring out with you every life form of 1
L flesh that is with you: of birds, of cattle and
greeping creatures - the creepmg creature |
rth And let them teem on the ear 'f

\ and ingj ease on the earth. ‘




Book of Jubilees
Chapter 6:1-16

% And on the new moon of the third
month(SHAVUOT) he went forth from




And he made atonement for the earth, and took
kld and made atonement by its blood for all th‘
lt of the earth; for everything that had bee
d been destroyed, save those that were i
ark vith Noah. o




3.And he placed the fat thereof on the altar,
and he took an ox, and a goat, and a sheep and
[ Kids, and salt, and a turtle-dove, and the young =
| of adove, and placed a burnt sacrifice on the =
" altar, and poured thereon an offering mingled
~ with oil, and sprinkled wine and strewed
frankmcense over everythmg, and causec “a

goodly savour to arise, acceptable before the
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4.And the Lord smelt the goodly savour, and He |
| made a covenant with him that there should
| not be any more a flood to destroy the earth; =
" that all the days of the earth seed-time and
Lharvest should never cease; cold and heat, ,

summer and winter; and day and night she
not change their
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E.D. ”And you, increase ye and multiply upon the
arth, and become many upon it, and be a ble551 1
upon it. The fear of you and the dread of yo
L inspire in everything that is on earth ANC
thesea.. .. il



1 6.And behold | have given unto you all beasts, -
ll winged things, and everything that moveth on
earth and the fish in the waters, and all th
food; as the green herbs, | have gwen

thm  to eat. s




: 7 But flesh, with the life thereof, with the blood)
e shall not eat; for the life of all flesh is in th
lood, lest your blood of your lives be requ1re
fﬁe hand of every man, at the hand of
(beast), shall I require the blood



| 8.Whoso sheddeth man’s blood by man shall
| his blood be shed; for in the image of God
made He man. §

“ %nd you, increase ye, and multlply on t
earth p




. 10. And Noah and his sons swore that they
would not eat any blood that was in any flesh,
nd he made a covenant before the Lord Go
- ever throughout all the generatlons of
earth in month.




| 11.0n this account He spoke to you that you
| should make a covenant with the children of

Ylsrael in this month upon the mountain with
_an oath, and that you should sprinkle blood
upon them because of all the words of the
.covenant, which the LORD made w




12.And this testimony is written concerning
| you that you should observe it continually, so |
| that you should not eat on any day any blood
. of beasts or birds or cattle during all the days
. of the earth, and the man who eats the blood
of beast or of cattle or of birds during all.
= days of the earth, he and his seed shall be
» rooted out of the land.
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| 13.And do you command the children of Yisrael
to eat no blood, so that their names and thelr
seed may be before the LORD our Soverelg
Ruler continually.



14.And for this Law there is no limit of days, for
| it is forever. They shall observe it throughout |
| their generations, so that they may continue
. supplicating on your behalf with blood before 4
_ the altar; every day and at the time of morm
and evening they shall seek forgweness on
*behalf perpetually before the LORD a”i:’ hey

N\ may keep it and not be roq..u out.




| 15.And He gave to Noah and his sons a sign
| that there should not again be a flood on the
earth.

"16.He set His bow in the cloud for a sign of t
| e‘ternal covenant that there should not

be a flood on the carth to destroy it a
' days

//




| g_;:Gen 8 18 So Noah went out, and his sons and hlS '
wife and his sons’ wives with him, 4

3en 8:19 every beast, every creeping creatu
rfd every bird, whatever creeps on the cart
iccording to thelr ont out of the




Gen 8:20 And Noah built a slaughter-place to mm?,
and-took of every clean beast and of every clean
bird, and offered ascending offerings on the
slaughter-place.

sen 8:21 And M smelled a soothing fragranc;.

of man’s heart 1s eml
again strike allli




k¢ Gen 8:22 as long as the earth remains, seedtlm
d harvest and cold and heat, and summer &

nter, and day and mght shall not ceas




Chapter 9) Mitvot(New commandments ﬁ
introduced) and Covenant with Noah |

- Gen 9:1 And Elohim blessed Noah and his sons, and “
sald to them, “Be fruitful and increase, and fill the
earth.

19:2 “And the fear of you and the dread of /01 is'on
2V W beast of the earth, on every bird of the eavEeH
ONn all that creeps on the"g out .',‘ d on all the fishio
the sea - lnt our hand they have & »een given




Gen 9:3 “Every creeping creature that lives is
food for you. | have given you all, as | gave the
green plants.

Gen 9:4 “But do not eat flesh with its life, ltS
blood.

Gen 9:5 “But only your blood for your llV

2quire, from the hand of every beas equire it
AN - from the hand of . From tt
man’s brother | | require the ife of




Gen 9:6 “Whoever sheds man’s blood, by man his
blood is shed, for in the image of Elohim has He |
| made man.

Gen 9:7 “As for you, be fruitful and mcrease"
ring forth teemingly in the earth and increase
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Gen 9:9 “And |, see, | establish My covenant with you [
and with your seed after you,

|Gen 9:10 and with every living being that is with you:
o of the birds, of the cattle, and of every beast of the -
earth with you, of all that go out of the ark, every |

& beast of the earth.

Gen 9:11 “And | shall establish My covenant -« vou.
and never again is all flesh cut off &
e flood, and never again s ere a o et“u destie)
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Gen 9:12 And Elohim said, “This is the sign of the
covenant which | make between Me and you, and |
%mevery living being that is with you, for all generatlons
to come: 4

Gen 9:13 “l shall set My rainbow in the cloud, and i
St all be for the sign of the covenant between M and
the earth. - e
Gen 9:14 “And it shalllbewhen J cloud ove
’arth that the ambow shall b seen in the




Gen 9:15 and | shall remember My covenant which |
is between Me and you and every living being of all}
.~ flesh, and never again let the waters become a .

flood to destroy all flesh.

Gen 9:16 “And the rainbow shall be in the clo \
nd | shall see it, to remember the everl til

L

iovenant between El him and every «g DST‘;}; )
N\ all flesh that is on the; the




Gen 9:17 And Elohim said to Noah, “This is the
sign of the covenant which | have established |
between Me and all flesh that is on the earth.”

‘ en 9:18 And the sons of Noah who went out of
_ the ark were Shém and Ham and Yapheth. A d
Ham was the father of Kena* an. r

wa_ 9:19 These three were the sons u l Om
N all the earth as overspreadf om them

A ‘. .1/' -‘



Gen 9:20 And Noah, a man of the soil, began and |
planted a vineyard.
5en 9:21 And he drank of the wine and was drunk;,
and became uncovered in his tent.
1 eh 9:22 And Ham, the father of Kena an

he nakedness of his fai -and
bro




Gen 9:23 So Shem and Yapheth took a garment,
laid it on both their shoulders, and went backward |
and covered the nakedness of their father, but
helr faces were turned away, and they did not se'
‘ their father’s nakedness. "

.v en 9:24 And Noah awoke from his wine, and he
knew what his younger son had done 0 him,

“- 19:25 and he said; od is 1 a‘an, m hiim
Decome a servant of servants to his brothensss




Gen 9:26 And he said, “Blessed be mn, the Elohim“""’f
of Shem, and let Kena‘an become his servant. |

i Gen 9:27 “Let Elohim enlarge Yapheth, and let hlmx
e in the tents of Shem. And let Kena‘an becom
his servant.”

Gen 9:28 And Noah lived after the flood th ce
hundred and fift) years g
Gen 9:29 So all he davs EN nal 1 were » nine

\ hundr J—a .. -."' e F L ﬂ\ kﬁ:}x k




Chapter 10) Geneology of sons of Noah"f‘?

Gen 10:1 And this is the genealogy of the sons of
Noah Shem, Ham, and Yapheth. And sons were born,._
to them after the flood. F
«.- en 10:2 The sons of Yapheth: Gomer, and Mago

3 d Madai, and Yawan, and Tubal, and Meshe
T1ra o

Gen 10:3 And the SONS 0"'@ 50mer: ‘___L;!@m—‘ and
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Gen 10:4 And the sons of Yawan: Elishah and
Tarshish, Kittim and Dodanim.

%""\Gen 10:5 From these the coastland peoples of th
nations were separated into their lands, everyon
ccordmg to his language, according to thelr cl ns,

into their nations. i
Gen 10:6 And the sons of 1C r“'r*w’\"ff‘\ aANC
' ~ Mltsraylm and Put and Kena'al




Gen 10:7 And the sons of Kush: Seba, and
Hawilah, and Sabtah, and Ra‘mah, and Sabteka.
| And the sons of Ra‘mah: Sheba and Dedan. |

[
o

. Gen 10:8 And Kush brought forth Nimrod, hea;
- began to be a mighty one on the earth.

Gen 10:9 He was a mlghty hunter before r iﬁf
‘therefore it is said, “Like Nimrod u’*:j nishty,

N\ hunter before mn.”




Gen 10:10 And the beginning of his reign was
Babel, and Erek, and Akkad, and Kalnéeh, in the
land of Shin‘ar.

» Gen 10:11 From that land he went to Ashshur and
- built Ninewéh, and Rehoboth Ir, and Kelah,

u 10:12 and Resen between Nineweh and e
| the ¢ reat city. il

1 10:13 AndMlts m b u-“ w:' dim,

\ Anaml n,-and Lehabim, and ‘m htuhing




Gen 10:14 and Pathrusim, and Kasluhim, from
‘whom came the Philistines and Kaphtorim.

Gen 10:15 And Kena‘an brought forth Tsidon h]S

first-born, and Heth,

en 10:16 and the Yebusite, and the Amorlte’
the Glrgashlte |

en 10:17 and the Hiww
_ the Sl‘mte Jp—

\ .




Gen 10:18 and the Arwadite, and the Tsemarite, and
the Hamathite. And afterward the clans of the

' Kena“anites were spread abroad.

i Gen 10:19 And the border of the Kena‘'anites was fron
SIdon as you go toward Gerar, as far as Azzah, as yo
go toward Sedom, and Amorah, and Admah, and

Tseboylm as far as Lasha

G? 10:20 These were the sons of Ham, according't®

rclans accordmg o their anguages in heir 1anEE
| - n .' Tlal lons.
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Gen 10:21 And also to Shem, the father of all the
children of Eber, the brother of Yapheth the elder, »."
children were born.

L 'Gen 10:22 The sons of Shém: Eylam, and Asshur,
‘ and Arpakshad, and Lud, and Aram.

u- 10:23 And the sons of Aram: Uts, and Hu
Gether and Mash

Gen 10:24 And Arpakshad brought forth Shelgh
\ and Shetah brought forth Eber.




Gen 10:25 And to Eber were born two sons, the |
| name of one was Peleg, for in his days the earth
L was divided, and his brother’s name was Yoqtan

Gen 10:26 And Yoqtan brought forth Almodad
. Sheleph, and Hatsarmaweth, and Yerah

.;.__ 10:27 and Hadoram, and Uzal and
¢n 10:28 and Ob »
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Gen 10:29 and Ophir, and Hawilah, and Yobab. All
these were sons of Yoqtan.

| Gen 10:30 And their dwelling place was from
eysha as you go toward Sephar, a mountain of
’ east.
‘Gen 10:31 These were the sons of She ,
accordmg to their clans accordl g to theil
ylanguages, in then
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- Gen 10:32 These were the clans of the sons of.f
Noah according to their generations, in thel J
ions. And from these the nations were le

on the earth after the flood




Chapter 11) One world language and
- Government, Babel, Genealogy to
Avram.,

A- 11 1 And all the earth had one language ar d
one speech.

111:2 And it came to be, as they set out
he east, that the found a plain in d,e land
\ Sh] e , A 1d they dawel ﬂCC

o
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Gen 11:3 And they said to each other, “Come, let |

us make bricks and bake them thoroughly.” And |
"\they had brick for stone, and they had asphalt for
, mortar. |

 Gen 11:4 And they said, “Come, let us bu1l

urselves a city, and a tower whose top is i

avens and make a name for ourselves, |
\be scattered over all the face of the earthi&




Gen 11:5 Then Mmn* came down to see the city and
the tower which the sons of men had built.

1Gen 11:6 And min said, “Look, they are one people|
i and they all have one language, and this is what =
they begin to do! And now, they are not going to be
. withheld from doing whatever they plan to -__ei

.y

gen 11:7 “Come, let Us go there and confus
language so that o0 not under \
' _ar ther‘ss Deech. 2y




| - Gen 11:8 And M scattered them from
| there, over the face of all the earth, and they ~_
left off building the city. F
- Gen 11:9 That is why its name was calledr:

" Babel, because there mn. confused t

anguage of all the ea and from
\cattered them oy ofp




- The motto of the European
Union is

United in dlverSIty




Gen 11:10 This is the genealogy of Shem:
Shem was a hundred years old and brought
| forth Arpakshad, two years after the flood.
. Gen 11:11 And after he brought forth

“Arpakshad, Shém lived five hundred years, ar
‘ brought forth sons and daughters o

" Gen 11:12 And Arpakshad live ‘mr ty- five
~ years ang brought forth olah.




Gen 11:13 And after he brought forth Shelah,
Arpakshad lived four hundred and three years,
and brought forth sons and daughters.

Gen 11:14 And Shelah lived thirty years, and ;
* brought forth Eber.

Gen 11:15 And after he brought forth Ebe

- elah llved four _ nd t‘C‘{ nd three _ “ Vl’i ANE
'~ brought fo th sons and daugh ters.




Gen 11:16 And Eber lived thirty-four years,
and brought forth Peleg.

- Gen 11:17 And after he brought forth Pelegz_;"
' Eber lived four hundred and thirty years, an dig
- brought forth sons and daughters
sen 11:18 And Peleg lived thirty years.
broug
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Gen 11:19 And after he brought forth Re‘u,
Peleg lived two hundred and nine years, and
brought forth sons and daughters.

Gen 11:20 And Re‘u lived thirty-two years,
and brought forth Serug.
Gen 11:21 And after he brought forth pm |
~,Re u lived two hundred and seven f*"‘*‘w S. ang

' - brought fa th sons and daugh ers.




Gen 11:22 And Serug lived thirty years, and

brought forth Nahor.
Gen 11:23 And after he brought forth Nahor,
Serug lived two hundred years, and brought"“
forth sons and daughters i
5en 11:24 And Nahor lived twenty-nine
-'.\ and brote €ran.
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Gen 11:25 And after he brought forth Terah,
Nahor lived one hundred and nineteen years,
and brought forth sons and daughters.

“""_Gen 11:26 And Terah lived seventy years, an;
_ brought forth Abram, Nahor, and Haran. =
Gen 11:27 And this is the genealogy of Terah:
\  And Haran brought forth Lot




Gen 11:28 And Haran died before his father
Terah in the land of his birth, in Ur-kasdim.

| Gen 11:29 And Abram and Nahor took wives: the =
name of Abram’s wife was Sarai, and the name
~ of Nahor’s wife, Milkah, the daughter of Hara.'
. the father of Mllkah and the father of Yiskat |

| Gen 11:30 And Saraiv




Gen 11:31 And Terah took his son Abram and his
grandson Lot, son of Haran, and his daughter-in-
| law Sarai, his son Abram’s wife, and they went
. out with them from Ur-kasdim to go to the land
~ of Kena‘an. And they came to Haran and dwel
there i

en 11:32 And the dg Terah |
undred and five years, anc Tera
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